
19
ЭСТРАДА

РЫ Ц А РИ  
С М Е Х А
Н. ЛЕЙКИН

рим всерьез об этом . -.«миниа­
тюрном» театре, решающем, как 
и положено всякому настояще­
му театру, задачи далеко не ми­
ниатюрные*.

—  Помилуйте! Какой ж е это 
настоящий театр? Да и как мож-_ 
но говорить о нем всерьез? Так, 
хиханьки-хаханьки какие-то—

Позвольте, ’ чей это • голос? А, 
того самого радетеля здорового 
смеха, который, как метко под­
метил один наш почтенный сати­
рик, не может употребить слово 
«юмор» без уничтожающего эпи­
тета «легковесный». В глубине 
души он до сих пор считает если 
не крамольным, то уж  во всяком 
елучсе весьма и весьма сомни­
тельным лукавое дедовской при­
словье: «Смеяться, право, не 
грешно над тем, что кажется 
смешно». А  вот молодые энту­
зиасты из Московского театра 
миниатюр и их' зрители так не 
считают и во весь голос, без ог­
лядки смеются иад обывателями 
и мещанами всех мастей и от­
тенков, над. пустомелями и хама­
ми, над ханжами и лицемерами, 
над пижонами, циниками, пошля­
ками — словом, «подопечных» у 
них хватает. В этом нетрудно 
убедиться, посмотрев такие 
спектакли, как «Неужели вы не 
замечали?», «Калейдоскоп», «О, 
Маргарита!».

Так -что сомневаться в серьез­
ности задач. которые театр ми­
ниатюр перед собой ставит и по 
мере сил, в. рамках своего жан­
ра, решает^ не приходится. А  в 
пользу того, что театр этот на- 

.стоящий —  со' своим репертуа- 
..ром, своим ' творческим яйцом,' 

своими зрителями, —  а не про­
сто, трупра, исполняющая слу­
чайно подобранные, слорадиче-

А К  ж ар, горя», <в 
чешуе» остроумных 
пародий, сатириче­
ских и юмористиче-. 
ских сценок, песе­
нок и танцев, весе­
льи шуток, иронич­
ных интермедий вы­

ходят они ежевечерне на ма­
ленькие подмостки своего ма­
ленького .(по размерам) театра, 
что затерялся- где-то в самой 
глубине уютных аллей сада 
■Эрмитаж», освещенных по ве­
черам похожими на. ландыши 
фонарями. Пока вы идете эдими 
аллеями, полной грудью вдыхая 
чистый садовый воздух, ваш зри­
тельский организм, незаметно, 
сам собой, настраивается на вол­
ну легкого, хорошего настрое­
ния, и вы занимаете свои места 
в зале (согласно купленным би­
летам), вполне подготовленные 
к  тому, чтобы принять..добрую 
порцию смеха (здорового, ра- 
.^умедап;я).._ ' .Л - ; > • '-
‘ Тут, как водится,-погаснет свет 

в заде, заиграет музыка, «и очу­
тятся на. бреге» (простите; на 
сцене) «тридцать три богатыря» 
(ну, может быть, -чуть-чуть мень­
ше), «все красавцы молодые», 
(это уж  совершенно точно, да 
плюс к  тому ещ е и красавицы), 
«великаны удалые» (насчет ве­
ликанов, пожалуй,., -слишком, д 
вот удалые —  несомненно).

Да не рассердится Александр 
Сергеевич. Пушкин, если мы за­
кончим с его помощью.это шутт 
л.ивое сравнение так: «все равны, 
как на подбор, с ними дядька»... 
Поляков. Уточняем: Владимир _ 
Поляков, -известный драматург- '  
сатирик и по совместительству 
художественный . руководитель 

.Московского нового театра ми-~.. 
ниатюр. .

Именно об этом театре идет 
здесь речь. Именно его актеров 
—  молодых, задорных, разносто­
ронне одаренных —  во главе с 
их худруком —  маститым, но не
менее задорным,-----можно по
праву назвать .рыцарями' смеха. 
Обычно рыцарями бывали, (и бы­
вают) представители мужской 
части рода человеческого, но 
рыцарское отношение к  своему 
призванию, к своему делу абсо- - 
лютею распространяется и на его 
прекрасную половину. - Так что 
труппа Московского театра ми­
ниатюр сплошь, состоит из ры­
царей, ио отнюдь не печального, 
а самого веселого, самого ж из­
нерадостного образа.

Но —  довольно сравнений, до­
вольно шуток, давайте погово-
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ские эстрадные программы, 
красноречиво свидетельствует 
•го  афиша. Она растет, расши­
ряется, ибо названия новых 
спектаклей, появляются на ней не 
в. гордом одиночестве, но при­
соединяясь к предыдущим. При­
мечательно, что . «Калейдоскоп», 
например, недавно был сыгран в 
500-й раз, а выпущенная только 
в нынешнем сезоне «Маргарита» 
—  в 100-й  раз. Это и для обыч­
ного театра цифры отрадные, а  
для театра миниатюр—-тем  бо­
лее.

Репертуарный колчан Москов- 
екоготеатру миниатюр наполня­

ют не только стрелы сатириче­
ские. «От сердца, от чувства, во 
имя искусства —  звучит наш 
критический смех!» —  так поет­
ся в песне, открывающей и за-' 
вершающей последнюю по вре­
мени постановку лоляковцев —  
«Вечер театральных пародий». И 
надо сказать, что критический 
п'вродийньій смех, также находя­
щийся на вооружении наших ры­
царей используется ими ‘боль­
шей частью очень остроумно. 
Изобретательно, весело.

Блистательно, например, вы­
смеиваются в этом спектакле 
обветшалые, траченные молью, 
но все 1 еще ‘ живучие штампы 
дурных условностей, махровой 
безвкусицы и удручающей псев­
донародности исполнительского 
и режиссерского стиля иных 
оперных постановок («Гайка» —  
самая настоящая опёра», почти 
по Чехову).

А с какой лихой выдумкой и 
меткой пародийной проница­
тельностью представлена* в «Ве­
чере театральных пародий» «Но­
вая ревизия «Ревизора»! Бес­
смертное объяснение. Ивана 
Александровича Хлестакова по­
очередно с Марьей Антоновной 
и Анной Андреевной проходит 
перед нами то в обличье коме­
дийного спектакля гіод названи­
ем «Свадьба с Хлестаковым», то 
в- балете «Ревизориана», то в 
оперетте «Поцелуй Хлестако­
ва», ... Ход не новый, но выпол­
нен он по-настоящему талантли­
во, с язвительной, хотя и добро­
душной утрировкой характерных 
для. каждого из этих жанров 

.приемов и черт, и веселье в 
зале царит необыкновенное.

А потом мы видим «Ревизора»

Фая ИВАНОВА. Спектакль «О, 
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остроумнейшим образе 
дируются штампы дет 
пьес. Одну из них узі 
вольно легко, ибо в 
этом, кроме гоголевски: 
действуют еще полковні 
ции Петровкин и старил 
нант милиции Юлианов.

И  в других спектаклях 
ского нового театра а 
литературно-театральна: 
дия наряду с сатирой 
но-бытовой занимает по 
законное место. А  с- ни 
колепно уживаются, как 
ло сказано, • и просто 
безобидные шутки, фа 
сёнки. танцы, музыкалі 
термедии. Театр стре 
разнообразию и жанров, 
те своего репертуара, 
прерывный поиск, но не 
и традиционные формы миниа­
тюристов.

Я здесь не разбираю подроб­
но его программ. В каждой из 
них наряду с достоинствами 
есть и свои слабости. И  ів обыч­
ной рецензии на ту ж е  «Марга­
риту», тот ж е «Вечер театраль­
ных пародий» или «Калейдоскоп» 
я бы непременно покритиковал 
отдельные номера, эпизоды, 
сценки за элементы примитива, 
поверхностности, прямолинейно­
сти, за отсутствие всегда и во 
всем необходимого вкуса и, мо­
ж ет -быть, еще* за что-нибудь 
(стоит только начать критиковать, 
а там уж е трудно Остановить­
с я .^  Но это не рецензия.

Основная цель этих беглых за­
меток —  привлечь к Московско­
му театру миниатюр внимание 
его потенциальных авторов —  
литераторов. .работающих 
близких ему жанрах, а возможно^ 
и более широкий круг драма­
тургов, поэтов, прозаиков. (Ведь 
м ог ж е  быть в числе авторов 
спектакля «Неужели вы не заме­
чали?» Назым Хикмет!) Мне 
представляется, что для Москов­
ского нового театра миниатюр 
это забота номер один. При 
всей изобретательности, при 
всем подвижничестве его создав 
теля, вдохновителя и худрука 
Владимира Полякова последнему 
трудно держать на двоих, пусть 
Даже ' весьма могучих сатирйче-.' 
ских плечах почти весь реперту­
арный, груз этого театра. А круг, 
авторов, так сказать, подпираю­
щих Полякова, помогающих ему 
нести добровольно взятое на се^ 
бя сладкое бремя, узок, очень
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И  ‘будет жаль, если Москов­
ский театр миниатюр задохнет­
ся от недостатка репертуарного 
кислорода. Москва долго не 
имела такого театра, что, конеч­
но ж е, было ненормальным яв­
лением: зрители явно «недопо­
лучали» всего того, что им при­
читается из художественных впе­
чатлений. Наконец театр миниа­
тюр создан. Ему уж е больше 
пяти лет, а это значит, что все 
Опасности младенческого возра­
ста позади: угрюмые, «крово­
жадные» критики — -.ревнители 
строгости и чистоты жанра, сла­
ва богу, не задушили его в ко­
лыбели, зритель' его ■ признал, и 
крыша -какая-никакая над гбло- 

•вбйЯвсЛ; В общем, стал-театр 
н'а собственные ножки и пошел. • 
Так-Тём более'надо.'ему помочь!

■ О н'зтого заслужил. Он перспек-
ЛМввЙГ Л  '..••.'а”? - -  і ■: г  -! - 
'.Н е т /.’ Не случайно и не ради 

,-Всраоного словца назвал я его 
.актеров.рыцарями, энтузиастами. 
Вы посмотрите, с каким увлечё- 
нием, с какой самоотдачей они 
работаюті В каждом спектакле 
занята вся немногочисленная 
труппа, и каждый играет не­
сколько ролей —  и больших, И 
маленьких, а то и вовсе бессло­
весных, но с равноценным ду­
шевным м физическим прилежа­
нием. Мгновенные перевоплоще­
ния, молниеносные переодева­
ния. стремительная смена рит­
мов, настроений —  темп, темп, 
темп! Таковы законы, такова ху­
дожественная специфика театра, 
миниатюр. Молодые актеры вла­
деют ею свободно и, как пра­
вило, артистично.

Здесь нет своего Райкина (он 
ведь единственный и неповтори­
мый!), но есть сложившийся, хо­
рошо подогнанный во всех дета­
лях ансамбль, состоящий из не- 
сомненчо ярких и интересных 
актерских индивидуальностей. 
При эгом безусловная комедий- 
ность дарований наших рыцарей 
смеха имеет разные градации, 
великолепно дополняющие друг 
друга и сливающиеся вместе в 
пеструю мозаику характеров, 
образов, масок.

Постоянные зрители Москов­
ского нового театра миниатюр 
(а их немало) наверняка хоро­
шо запомнили и полюбили раз­
ностороннюю, самозабвенную 
эксцентричность М . Полбенцевой
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и изящную лукавость О . Вахми­
стровой; лиричность, обаятель­
ную непосредственность Т. Вит- 
ченко и острую, порой гроте­
сковую характерность Н. Лапши- 
новой; неожиданность, графиче­
скую четкость в обрисовке 
внешнего облика своих «геро­
инь» Е. Рысиной и тонкую, вро­
де бы «бесхитростную» наив­
ность Л. Черновой.

Осцбое место в труппе зани­
мает Ф. Иванова. Особое в том 
лишь смысле, что это —  блиста­
тельная характерная танцовщица 
(недаром на V I Всемирном фе­
стивале молодежи и студентов в 
Москве она завоевала звание 
лауреата). Но Ф . Иванова'восхи­
щает зрителей не только своим 
незаурядным хореографическим 
талантом. В любой из своих ро­
лей она создает игровой танце­
вально-мимический образу орга­
нически вписывающийся в спек­
такль. В «Маргарите», нЗлример, 
это влюбленный кдоущ Макс 
Пресбювар, уморйтельный'и тро­
гательный человечек, вызываю­
щий одновременно' улыбку; и 
грусть.. Он влюблен, но безот­
ветно. Он старается 'привлечь 
внимание любимой, но без­
успешно. Он страдает, но ведь 
он клоун и должен смешить пуб­
лику... Таково большое челове­
ческое содержание . маленького 
эпизодического образа, который 
актриса порой поднимает до 
чаплинского звучания..
• Однако мы увлеклись актри­
сами, а труппа Московского те­
атра миниатюр сильна ' и свои­
ми актерами. Вот'' 3. Высоков­
ский, чья монументальная невоз­
мутимость в ' самых отчаянных 
комических ситуациях заставляет 
смеяться' буквально до слез. А  
вот А. Кузнецов, живописующий 
своих персонажей с истовой, я 
бы даже сказал, торжественной 
проникновенностью —- будь то 
«не вяжущий лыка» от обильных 
возлияний униформист Степан 
(«О, Маргарита!») или стихоплет- 
конъюнктурщик Мармуев («Ка­
лейдоскоп»). Легкий, ироничный, 
словно бы со стороны подсмеи­
вается над. своими «подопечны­
ми» Е. Жуков. А  Р. Рудин попу­
лярен у зрителей прежде все­
го как вдохновенный мимист: он 
может не произнести ни одного 
слова, не сделать ни одного ж е­
ста, но придаст лицу такое вы­
ражение, что сущность его «ге­
роя» выявится предельно ясно и 
зал будет покатываться от хохо­
та. По-своему привлекают и ра­
дуют зрителей темпераментный, 
динамичный В. Ширяев и —  пол­
ная ему противоположность- —  
И. Мурский, создающий обычно 
в своих ролях маску бесстраст­
ного, флегматичного скептика.

Словом, тот литератор (драма­
тург ли, прозаик, поэт), который 
захочет стать автором Москов­
ского нового театра миниатюр, 
найдет в нем талантливых вопло­
тителей и воплотительниц своих 
замыслов. И, самое главное, он 
встретится с рыцарями, повто­
ряю, самого веселого, самого 
жизнерадостного образа. А  с 
рыцарями, да ещ е с такими, 
всегда приятно иметь дело.


